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BCTYII

MOBIICHHEBHI €THKET € Ba)KJIMBOIO CKIIAJOBOIO KYJIBTYpH KOKHOI Haimii. Lle
CYKYMHICTh TpaBWUJ Ta HOPM TMOBEMIHKH, IO PEryIOITh MIXXKOCOOHCTICHE
CHUIKYBaHHS Ta B3a€MOBIJTHOCHHU B CYCIUIbCTBI.

Kpim TOTO, MOBIIEHHEBHIA €TUKET MA€ BAKIMBE 3HAYCHHS Y MIKKYJIBTYPHOMY
CIJIKYBaHHI, OCKIJIBKHM JOTOMAara€ YHUKHYTH HETOpPO3yMiHb Ta KOH(IIIKTIB MIXK
MpEeICTaBHUKAMHU PI3HUX KYJIBTYD.

AKTYQJIbHICTh TEMH JIOCHIUKCHHS TOJSrae B TOMY, IO MOBIICHHEBHM
CTUKET BIJIIFPAE€ BAXKIWBY pOJIb B MIKOCOOUCTICHOMY Ta MIKKYIBTYPHOMY
CIIIKyBaHHi. J0Oro BHKOPUCTaHHS BifoOpakae KyIbTYpHI TPAmHIli Ta HOPMH, a
TaKOXX BIVIMBA€E HA B3aEMUHU MIXK JIFOJbMH, IXHE CTABJICHHS Ta MMOBEIIHKY.

MeTtor0 HoCHigKeHHS € BUSBUTHU CIJIbHI Ta BIAMIHHI PUCU MOBJIEHHEBOTO
CTUKETY aHIJIUIIIB 1 YKPaiHIIIB B MIKKYJIBTYPHOMY CIIJIKYBaHHI.

006’exkTOM 10CITIZKEHHS € MDKKYJIBTYPHE CIIIKYyBaHHS.

IIpeameTom A0CHiKEHHS BUCTYNA€ MOBIICHHEBHIM ETHKET YKpaiHUIB 1
AQHTJIINIIB B TUIIOBUX KOMYHIKATUBHUX CUTYaIl1sX.

3aBIAHHAMM JOCTIUKeHHS €;

o JOCIIUTH MOHATTS. MOBJIEHHEBOTO €TUKETY Ta HOTO CKJIa/10BI;
o MpOaHaJI3yBaTH (QYHKIIi MOBJIEHHEBOTO €TUKETY;
o BUBUUTH OCOOJMBOCTI MOBJICHHEBOTO €THUKETYy B YKpaiHCBHKIM Ta

aHDTIICHKIN KYJIbTypax;

o JOCTIIUTU BepOabHi Ta HeBepOaibHI 3aCO0M BUCIIOBJICHHSI PUBITAHb
Ta Mo0aKaHb;

o 3pOOUTH MOPIBHSJIBLHUIN aHai3 MOBIEHHEBOTO €THUKETY B YKPaTHCHKIM
Ta aHDINCHKIN KyJIbTypax.

Marepiajamu 10c/1izKeHHsI € HayKoBi Tiparli Takux BueHux: baduu H. 1.,
borman C. K., I'punienko T.b., Ileatumox M. 1., Pe3niuenko B. 1., Manpko JI. 1.,
Foster D.



PO311J1 1. TEOPETNYHI OCHOBHU BUBYEHHA MOBJIEHHEBOI'O
ETUKETY

1.1 IIoHATTS MOBJIEHHEBOI0 €TUKETY Ta HOr0 CKJIAI0BI

MOBIICHHEBHI €THKET — II€ CHCTEMa TMPAaBWI, $KI PETYIIOITh MOBHY
TOBEJIiHKY JIIONMHM B COLIaJIbHUX CHTYalisX. VOro TrojoBHa MeTa MOJSrae y
3a0e3redeHHl e(EeKTUBHOTO 1 CIIJIKYBaHHS MiX JIFOIbMH, a TAaKOXK y BIATBOPEHHI
TIOBary JI0 1HIIKX JIFOAeH Ta iX KyasTypH (€pmonenko C, 2013: 17).

CkJ1a/10B1 MOBJICHHEBOTO €TUKETY BKJIIOYAIOTh:

1. ®opmynu BBIWIMBOCTI. Lle BBIUIMBI BUpa3H.

2. PerynioBanus Temmny Ta putMy MoBieHHs. Ciij Opatu 10 yBard puTm
MOBJICHHS CITIBPO3MOBHHKA, BUKOPHUCTOBYBATH May3W Ta IHTOHAINHI 3MIHU JUIs
1 IKPECIEHHS BKITMBUX TYMOK.

3. DopMyIIIOBaHHS 3alUTaHb Ta B1JIMTOBIJICH. Heobxiano
BUKOPUCTOBYBATH BIJIMOBIJIHI 3alUTaHHS Ta BIANOBIAl, 00 MIATPUMYBaTH
HaJIS)KHUM pIBEHb CITIJIKYBaHHS.

4, Hesep6anbHi curnanu. HeBepOanbHi cCUTHaIM, Takl K MiMiKa, KECTH
Ta MO3M Ti1a, MOXKYTh I€pe/laBaTu MEeBHY 1HPOPMALIIO PO HACTPIM Ta CTABIEHHS
JIIONUHHU JIO CIIBPO3MOBHUKA.

S. [ToBara mo kynmbrypHux Tpaauiin. Cmig OyTH CBIJOMHMH OO
KyJbTYpHUX PpI3HULb Ta BUKOPHUCTOBYBATHM BIANOBIAHI BHUpazun Ta (opmu
MOBEAIHKH, II00 BUSBUTH MOBAry JI0 1HIINX KYJIBTYP.

VYci i ckIaA0Bl JOMOMAararTh MIATPUMYBATU BUCOKHUM PiBEHb B3a€MOJIIT Ta

eekTHBHO crikyBatucs 3 inmmu Jroasmu (Ipurenko T. b,2003: 85-95).

1.2 ®yHKUil MOBJICHHEBOTO €THKETY



MoBlieHHEBHIT ~ €THKET BUKOHYE DA (QYHKIH, SKI  JIONOMararTh
3a0e3meunuTd  e(HEKTUBHY KOMYHIKAIit0 MK JoabMu. OcCHOBHI  (pyHKIIIT
MOBJICHHEBOTO €TUKETY:

1. CTBOpeHHS  MO3UTHUBHOTO  BpaKeHHs. MOBICHHEBUH  €THKET
JI0TIoMarae JIONMHI CTBOPUTH TMO3UTHBHE BPaXEHHS HAa CBOTO CIIBPO3MOBHHKA.
BBiunuBICT, Ta MIAHOOIMBE CTaBICHHS MOXYTh 30UIBIIMTU IIAHCH HA YCHIX Y
OyIb-sK1H COIlIaJIbHIN CUTYyaIIii.

2. 3abe3neueHHss e(ekTuBHOI KOMyHiKarii. MOBIECHHEBUN ETUKET
BUKOPHUCTOBYETHCS JIJIs1 3a0€3MeueHHs] e(heKTUBHOT KOMYHIKaIlii Mix JronpMu. Bin
JoTioMara€e  MiITPUMYBaTH  HAJICKHUW PpIBEHb CHUIKYBaHHS Ta YHUKHYTH
HEIMOPO3YMiHb.

3. PerymioBanHs  comiajgbHOi  MOBEMIHKHM. MOBJICHHEBUN  €THKET
JIOTIOMara€e peryjatoBaTH COLIAIIbHY MOBEAIHKY JIOAWHUA B PI3HUX COINAJbHUX
cuTyailisix. BiH BU3Hauae HOpMH Ta MpaBuUJia MOBEAIHKH, sIK1 JIOTIOMAararoTh JIFOUHI
30epiraTi HaJeKHUM pIiBEHb €THUKETY Ta YHUKATH HENPUEMHHUX CHUTYaIlli
(Il'puuenxo T. b, 2007: 85-87).

4, BusiinenHs moBaru A0 1HIIMX JtOoAel Ta iX KynbTypu. MoBIeHHEBUIN
ETUKET J0TOMarae BUSIBUTH TIOBATy JI0 IHIUX JIFOACH Ta iX KyJIbTypHu. BiH oxorutroe
HOPMH Ta TIpaBUJIa MOBEAIHKH, SIKi JEMOHCTPYIOTh MOBAary J0 1HIIMX KYJIBTYyp Ta
TpaaUIli.

S. [TinTpumka npodeciiHoro iMixKy. MOBIEHHEBUI €TUKET € BaXKJIUBOIO
CKJIaIoBOI0 mpodeciiiHoro iMipKy. BiH 1momomarae crnpaBUTH — BIJIOBiTHE
BpPaXCHHS Ha CBOIX KOJIET Ta MapTHEPIB.

6. [TinTpmMKa rapMOHIMHUX B3a€MUH. MOBJIEHHEBUN €TUKET JI0NIOMArae
CTBOPUTU TAPMOHIMHI B3aEMUHHU MIXK JIONbMH. BBIWJIMBE Ta KOPEKTHE CTABIICHHS
JI0 CIIBPO3MOBHHMKA MOXX€ TMIJBUILUTU PIBEHb JIOBIPM Ta CIPUATH MOOYIOBI
MO3UTUBHMX BiJIHOCHH.

1. [TigBUIIEHHS CAMOOIIHKHA Ta caMOBHU3HAUYeHHs. MOBJIEHHEBUI €TUKET

MOKE HiJIBI/IIJ_[I/ITI/I CaMOOI_[iHKy Ta CAMOBH3HAUCHHS JIFTOAWHU. 3HaHHSI IIpaBUJI Ta



HOPM MOBIIEHHEBOTO €THUKETy JIOTIOMara€ JIOMHI IIOYyBAaTHCh BIIEBHEHO Ta
BiTYyBAaTH CBO€ 3HAYCHHS B COIIAIbHUX B3aEMUHAX.

8. 3menHmeHAs KOHIIKTIB. MOBIICHHEBHI €TUKET MOXKE JIOMOMOTTH
YHUKHYTH KOH(JIIKTIB Ta po30ikHOCTeH. BBiwinBe Ta 1maHOOMMBE CTAaBJICHHS 0
CHIBPO3MOBHHKAa MOXE 3MEHIIUTH HANpYy>KEHICTh B KOMYHIKallli Ta CIPHUSITH
BUPIMICHHIO KOHMIIKTHUX CUTYaIlii.

9. [linBumieHHs €(QEKTUBHOCTI CIUJIKYBaHHSA. MOBJICHHEBUM €THKET
MOX€E  MIABUIIUTH €(QEKTUBHICTh CHOUIKYBaHHA MDK JIIOABMH. BMiHHS
BUKOPHCTOBYBAaTH TMpaBWIbHE (OPMYITIOBAaHHSA, I1HTOHAII0O Ta MKECTH MOXKE

JOTIOMOT'TH 3pOOHMTH KOMYHIKaI[it0 OLIBII 3po3yMioro Ta edektnBHO0O (Marbko JI.

[,2007: 23-33).

1.3 MoBJ/ICHHEBUI €TUKET Y Mi’KKYJIbTYPHOMY CHUIKYBaHHI

MOBIIEHHEBHI €TUKET B MIKKYJABTYPHOMY CIUIKYBaHHI € OCOOJIHMBO
BAXJIMBUM, OCKIJIBKHM PI3HI KYJIBTypH MalTh CBOi BJAacHI HOPMHU Ta IpaBHiia
noBeAiHKKA B MoBJeHHI. [[i HopMu Ta mpaBuiIa MOXYTh 3HAUHO BIAPIZHATHUCS BiJ
TUX, [0 NPUTAMAHHI 1HIIMUM KylbTypaM. Tomy, 1100 YCHIIIHO CHUIKYBaTHCS 3
peICTaBHUKAMU 1HIIUX KYJNBTYp, HEOOXIJHO 3HAaTH Ta JAOTPUMYBATHCS IXHBOTO
mosineHHeBoro etrkery (Ilertmirok M, 2010: 33-35.).

OCHOBHI CKJIaJIOBI MOBJICHHEBOTO €TUKETY B MIKKYJIBTYPHOMY CITIIKYBaHHI:

1. 3HaHHS KyJIbTYpHUX ocoOnuBoCTeil. JlJis yCHIINIHOTO CHIJIKYBaHHS 3
MpeICTaBHUKAMHU 1HIIUX KYJIBTYp HEOOXIJHO 3HATU KYJIBTYpHI OCOOJMBOCTI Ta
HOPMH TTOBEIHKH, B TOMY YHCJII MOBJIECHHEBOTO CTHKETY.

2. BBiunuBicTs Ta moBara A0 1HIIOI KyJAbTypdU. BakiuBo mMposBIsATH
BBIWIMBICTh Ta MOBary A0 MPEICTABHUKIB 1HIIUX KYJAbTYpP, AOTPUMYBATHCS iXHIX
HOPM Ta MIPaBUJI MOBEIHKN B MOBJICHHI.

3. BukopucranHs MOBHUX 3aCO0IB BIIMOBIAHO J0 KYIBTYPHUX HOPM. Y

PI3HUX KYyJIbTYpaxX MOXYTb BHKOPHUCTOBYBaTHCS pi3HI (OpMHU BBIWIMBOCTI Ta
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KOPEKTHOCTI B MOBJIEHHI. Hampukian, y AeskuxX KyJabTypax BXKHWBaHHS 1MEHI
BBAKAETHCA  BBIWIMBIIIUM, HUK BXKHUBaHHS MpI3BUINA. TOMYy  BaXIIMBO
JOTPUMYBAaTHCSI MOBHUX HOpPM, IO MPUTaMaHHI KyJIbTypl CIIBPO3MOBHHUKA
(ITentumrox M, 1994: 40-52.).

4, VYHUKHEHHST 00pa3 Ta crepeoTuniB. BaxiamBo yHukatu obpa3z Ta
CTEpPEOTHUIIIB MPO 1HIII KYJIBTYpPH, OCKUIBKU 116 MOXKE MOPYIIyBaTH iX 0COOUCTUI
MPOCTIp Ta MPOBOKYBATH KOH(IIIKTH. 3aMiCTh 1IbOTO, BAPTO MPOSBIISATU BIAKPUTICTh
Ta 1HTEpeC 10 KYJIbTYpHUX ocoOmuBocTelt criBpo3moBHuka (I'punenko T.b, 2003:
89-93).

5. JloTpuMaHHS TpaMaTUYHUX Ta JIEKCUYHUX NpaBwi. Bukopucranss
MOBH 0€3 MOMUJIOK JI0IIOMarae 3a0€3ne4uTy 3p03yMijie Ta BBIUJIMBE MOBJIEHHS MIXK
JIBOMa 0Cc00aMHu, 1110 KOHTAKTYIOTb.

6. BMiHHS IpUCTOCOBYBATHCS 10 PI3HUX CHUTYaIllll Ta CHIBPO3MOBHUKIB.
BaxxnuBo BMITM aJanTyBaTUCh O PI3HUX CHUTyalld Ta CHIBPO3MOBHUKIB.
Hampuknan, y JOeIKUX KyIbTypax BBa)KA€ThCSd HEBBIWIMBUM  JUBUTHUCS
CHIBPO3MOBHUKY O€3M0OCEpPEHbO B O4l, TOMY BapTO 3BEpTAaTH yBary Ha Taki
HIOAHCH Ta aJIanTyBaTUCA JI0 MOTPeO CIiBPO3MOBHUKA.

1. Bukopucranus 3aco6iB KOMYyHIKallii BIIMOBIAHO /10 KYJIBTYPHUX HOPM.
VY pi3HUX KyapTypax MOXYTb OyTH pi3HI 3BMYai Ta HOPMH BUKOPUCTAHHS 3acO01B
KoMmyHikarii. Harpuknaza, y Aeskux KylnbTypax BKUBAHHS CKOPOYEHb Ta CMAilliB
BBAKAETHCS «Taly» Y MOBJICHHEBOMY €THKETI.

3arajoMm, JOTPUMAaHHS MOBJICHHEBOIO €THUKETY B  MDKKYIBTYpPHOMY
CHUJIKYBaHHI € KJIIOYOBHM €JIEMEHTOM YCITIIIIHOI KOMYHIKAIll 3 MpefACcTaBHUKAMHU
IHIIMX KyJIbTyp. BMiHHS TpOSIBIATH TOBAary A0 KyJAbTYPHHUX OCOONMBOCTEH Ta
JOTPUMYBATHCSI MOBHUX HOPM 1 MIPABHJI € BAXKJIMBUM aCIIEKTOM B3a€MOPO3YMIHHS
Ta CIIBIpalll MK JIFOAbMH PI3HUX KYJBTYP.

OTXe, MOBICHHEBUU €THKET € BAXIWBUM E€JIEMEHTOM KYJIBTYpH
CHUIKYBaHHS, KM OXOIUTIOE IMpaBWJia Ta HOPMU BBIWIMBOTO Ta KOPEKTHOIO
MOBIIEHHS. J[oTpuMaHHS MOBJIICHHEBOTO E€THUKETY JONoMarae 3a0e3leunTd

e(eKTUBHY KOMYHIKaI[i}0 MK CIIBPO3MOBHUKAaMH, MIATPUMYBATH B3a€EMHY MOBary



Ta BIJIMOBIAAIBHICTh, @ TAKOXK BUKIIOUWTH MOXKJIMBI HEMOPO3YMiHHS Ta KOH(IIKTH
(Mausxko  JI.I., Cupopesxko O.M., Mamsko O.M, 2003:105-110.). VY
MDKKYTBTYPHOMY CIUIKYBaHHI JOTPUMaHHS MOBJIICHHEBOTO E€THKETYy € OCOOJIMBO
BaXJIMBUM, OCKUIBKH Pi3HI KYJIBTYPH MOXKYTh MaTH CBOI1 BJacHI OCOOJMBOCTI Ta
HOPMHU MOBJIGHHEBOI TOBEMIHKU. [IpaBuibHE BHUKOPHCTaHHA MOBIECHHEBOTO
CTHKETy JO0IOMarae MmiATPUMYyBaTH B3a€MOPO3YMiHHS Ta JOOPO3WUINBI CTOCYHKH

MK mpeacTaBHUKaMu pisHuX KyabTyp (IToHomapis O.J1. 1999: 57-63).
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PO3/I1JI 2. OCOBJIMBOCTI MOBJIEHHEBOI'O ETUKETY B
YKPAIHCBKIN KYJIBTYPI

2.1 Bep0ajibHi Ta HeBepOaJIbHI 32C00M BUCJIOBJIEHHS NPUBITAHD

VYkpaiHcbka KyJIbTypa Ma€ CBOi BJIAcHI TpajMilii Ta HOPMH MO0
BUCJIOBJICHHS MIpUBITaHb. [[pUBITAHHS € BaXKJIMBUM €JIEMEHTOM MI>)KOCOOMCTICHOTO
CIUIKYBaHHSI Ta 3a3BMYail BKHBAIOTHCA SK BUPAXKEHHS MOBArd, Jt00'S3HOCTI Ta
B3a€MHO]I yBaru.

BepOanbHi 3aco0M BHUCIOBJIEHHS NPHUBITaHb B YKPAIHCBKIA KyJIbTYpi
BKJIFOUAIOTh Taki (hOpMYJIH:

1. Jlobpoco panxy / ousa / eewopa / Houi — 1e 3arajabHl (QOPMYIH, SK1
BXKMBAIOTHCSI 3aJIEKHO B1J1 Yacy J100U.

2. Miynoeo 300poe‘s — 1 GopMyna € myKe TOIMHUPEHOI B YKPaiHCHKii
KYJBTYpI1 1 € BUPA30M OaxkaHHSI MILIHOTO 37J0POB'S.

3. Bimaro — ug ¢opmyna € 3arajJbHOI0 Ta BKMBAETHCS B PI3HUX CUTYaIlisX,
KOJIM HEOOX1IHO MPHBITATH JIIOAUHY, a00 mpuBiTatuch 13 Hewo (Ilentumox M. 1,
2010: 89-94).

I'pamatvyHi, JIeKCMYHI Ta CHUHTAaKCH4YHI (OPMYIM — 1€ OCHOBHI 3acoOu
BUCJIOBJICHHSI IPUBITaHb B YKPATHCHKIN KYJBTYpI:

I'pamatuuni GpopMynu — 1€ CKJIQTHI KOHCTPYKIIii, [0 MICTATH CIOJYyYCHHS
ciiB 31 crmoBamu 3BepTaHHs. Hanmpuxnan: "/[obpoco pawnxy!", "Jloopuii oenwv!”,
"Iloopuit  eeuip!”, "/lo nobauenns!", "o 3ycmpiui!”. Y Takux dopmynax
3BEpTaHHS HE BXKUBAETHCA, alie Y HUX € BBIWIMBI (POpPMHU, 5K 3aJIeKaTh Bia dacy
100M Ta cTyneHs: opiliHOCTI CIIIKYBaHHS.

JlexcuuHi GopMynn — 1€ CHemialibHI BUPA3H, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
BUCJIOBJICHHs NpuBiTanb. Hanpuknan: "llpusim!”, "Bimarw!", "Byovme 300posi!".
Y maxux gpopmynax zeepmannsn excusacmuvcs 3 oonomozoro crosa "eu" abo "mu”,

3aJIeXKHO BiJ] CTyNeHs O(IIMHOCTI CIIJIKYBaHHS.
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Cuntakcuuni ¢GopMynu — 1€ choemiaibHi (pa3u, 10 MICTATh CJ0Ba
3BepTaHHS Ta IHII CJOBa, IO BIAMOBIMAIOTh Ha mpuBiTaHHA. Hampuxman:
"Jlobpoeo Ows, namne Onexcanope!”, "llpusim, opy3i!"”, "Bimaro, nani doxmope!",
"byobme 300posi, oimu!". Y Takux (hopmynax 3BepTaHHS BKUBAETHCS 31 CIOBAMH,
0 BIAMOBIMAOTh HA TMPUBITAHHSA, a00 3 HUMHU TOEIHAHI CJIOBA 3 TMOMISKOI0 a0o
sanutanasaM. (Pesnivenko B, 2003: 75-79).

VYkpaiHcbka KyabTypa Mae Oaratuili apceHan ¢GopMya BHCIOBICHHS
NpUBITaHb, K1 BKIIOYAIOTHh Pi3HI TpaMaTU4Hi, JEKCHYHI Ta CHHTAaKCHU4YHI 3aco0wu,
K1 JOTIOMararoTh CTBOPUTH CIPUSATIMBY arMocdepy i yac criikyBanHs (bornan
C. K., 1998: 55-66.).

HeepOanbHi 3aco0M BHUCIIOBICHHS MPUBITAHH B YKPATHCHKIM KYJIBTYypi
BKJIFOYAIOTh TaKl €JIEMEHTH:

1. Ilomana — e Moxe OyTH BUPA30M YCMIIIKH, MOKBABJICHHS, MOKIJIOHY,
MIPUBITHOTO JKECTY PYKOIO TOIIIO.

2. 30pOBUI KOHTaKT — yKpaiHChKa KyJIbTypa BBa)kae€, O JOOpUH OYHMIA
KOHTAKT MOKa3ye MOBary Ta 3alliKaBJIEHICTh y CIIJIKYBaHHI.

3. ®13UYHUN KOHTAKT — y JIE€AKUX BUMAJIKaX, 30KpeMa 3 OJU3bKUMHU JIPY3SIMU
Ta pOAMYaMH, BUKOPUCTAHHS (PI3UYHOTO KOHTAKTY, TAKOrO SIK 001MH, MOLLITYHKH,
MOX€ BXKMBATHCS JUIs BUCIIOBJICHHS npuBiTanb (Pe3niuenko B, 2003: 87-89).

Bucnosnennss npuBiTaHb JUIsl YKpAiHIIB JyXKe Ba)XJMBI, 00 BOHU YacToO
BKHUBAIOTHCS 1]l Yac 3HAHOMCTB, 3yCTpluedl 31 cTapumu Apy3aMH, POOOUHX
syctpiueit Ta iHmmx momiii (CepOencbka O.A, 2004: 60-68). Tomy BaXIHBO
namMm'aTatd Mpo TPagulli Ta HOPMH BHUCJIOBJIECHHSA IMPUBITAHb B YKPAiHCHKIN

KYJBTYPI, 00 CTBOPUTH CHPHUATINBY aTMOC(epy s MOIATBIIOT0 CIITKYBaHHS.

2.2 Bep0OasbHi Ta HeBepOaIbLHi 32c00M BHCJIOBJICHHS M00AKaHb

B ykpaiHChKiil KynbTypi MoOaXaHHS MOXYThb BHCIJIOBIIOBATUCH SIK

BepOabHO, TaK 1 HEBEpOAJIBHO.
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Jlo BepOanbHUX 3aC001B BUCIIOBIEHHS M00AKAHb HAJIEKATh:

1. ®pazeonoriydi Bupaszu, Hanpukiaa: "3uuy mobi miynoeo 300pos's”,
"Hexau wacmumy!", "Baxcaro mobi ycnixie y ecix cnpasax”, "lllacmsa moo6i i
30IUCHeHHA badxcans TOIIO.

2. CamocCTiliHI peyeHHs], K1 MICTITh B c001 mobaxkauus: "[l[ob6 mobi 3asdcou
yee edasanoca", "Hexati meoi mpii 30yearomucs”, "basicaio mobi 6bazamo padocmi
ma 3adoeonennsn”, "Hexaii ocumms nooapye mobi b6azamo xopouwiux momenmia"
TOIIIO.

3. BxuBaHHS BIJMOBIIHUX CIIB, SIKI BUPaXXarTh MoOaxaHHsd: "wacms’,
"300pos'a”,  "ycnixy", "padoocmi”, "ooseconimmsa", "3adoeonemns”  TOIIO.
Hanpuknan: "Bascaro mo6i 6azamo wacms ma 300pog'a” (borman C. K., 1998:
82-89).

HeBepOanbHi 3ac00M BUCIIOBICHHS MO0aXaHb OXOIUIIOIOTH KECTH, MIMIKY,
TUIECHI TIO3H, HAIIPUKIIAJ:

1. VYewmimka, ska MOXE BHpa)xaTw paaiCThb 3a 3IHCHEHHSM SKUXOCh
no0akaHb.

2. XKecr, HanpuKIaa, MOKa3yBaHHSAM Ha 00'€KT, 110 CUMBOJII3Y€ TTOOAKaHHS.

3. O0iiimMu Ta MOIITYHKHU SIK MPOSIB MOOakaHHs 1IACTS, 310POB's 1 100pa.

B ykpaiHChKiii KyJabTypi B OCHOBHOMY BHKOPHCTOBYIOTHCS HACTyIHI (OpMHU
€CIiB UIS MO0akaHb:

«baosccamuy abo «nabnuxcamuca»y (00 YOroCh) Ta JIENPUCTIBHUKIB
«300p08's1», «uacmsy, «YCnixy», «0006pooymy» TOIO.

I'pamatvuna Qopmyna uisi BUCIOBJICHHS TMOOAXKaHb — 1€ PEUYCHHS Y
TENepilIHbOMY 4Yaci, JIECIOBO «Oadxcamuy», JOMOBHEHE 1H(IHITUBOM abo
IMECHHUKOM, IO BiAmoBimae 3a o0'ekT moOaxkanus. Hampukman: "Baowcaro eam
yenixie y ecix nouunannsax" abo "baswcaro mobi 300pos'ss ma wacms”.

Jlexcuuni ¢GopMynu s BHUCIOBJICHHS NO0aKaHb MOXYTb OyTH JyXe
PI3HOMAaHITHUMHU, 3aJI€KHO BiJ KOHTEKCTY Ta cutyauii. Hanpuknan, "baswcaro eam
MupHoeo neba Hao eonosow", "bascato ecix bnae" abo "bascaro, wob 30iticHunucs

eci eawi mpii”.
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CunTakcuuHi (opMyad MOXYTh BKJIFOYATH JOJATKOBI CKJIAIOBI, Takl SK
3alUTaHHS PO CTaH 370pOB's, HAcTpiii abo pobory. Hampuxman: "Ik eu cebe
nouysacme? baowcaro eam weuokozo oodyxcannsa" abo "Mk cnpasu na pooomi?
Baoicaro sam nosux oocsienens”. (Ilentumox M, 2010: 43-45.).

CunrakcuyHi GOpMyITH MOXYTh BapilOBaTHCS B 3aJIEKHOCTI BiJl KOHTEKCTY.
B ocCHOBHOMY, BOHH CKJIaJalOThbCA 31 CTBEPKYBaJbHOTO PEUYCHHS 3 J1€COBOM
"oacxcamu"” abo "3uyumu’, a60 31 CHOHYKAJIBLHOTO PEUYCHHS 3 JI€CIOBOM y (opmi
iH¢iniTHBa. Hampukmnan:

o baowcaro eam ycnixie y matioOymHvomy!;
* 3uyy 8am 6cbo2o HaUKpauwo2o!,
o Kaorcaro, wob yci sawi mpii 30iticnunucs! (borman C. K., 1998: 88-90.).

OT1xe, yKkpaiHChKa KyJIbTypa Ma€ Oaraty Tpajullil0 BUCIOBJICHHS TPUBITaAHb
Ta nobakanb. BepOanbHi 3acO0M MICTATH JIEKCUYHI, TpaMaTuyHl Ta CHUHTAKCHYHI
dbopMyinu, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS Ui BUP@KEHHS BiTaHb Ta mNoOaxkaHb. Taki
dbopmynu 3anexkarh Bii KOHTEKCTY Ta BIAIHOCHUH MIXK CITIBPO3MOBHHKAMH.

HepepbanpHi 3ac00M TakoK MarOTh BaXKJIMBE 3HAYCHHS B BHUCIOBJICHHI
MpUBITAaHb Ta MOOAXaHb, 1 OXOIUIIOIOTH KECTH, TMOCMIIIKU, TOIVISAM Ta 1HIII
eJIeMeHTH HeBepOanbHoi Mimiku (Maribsko JI. I, 2007: 70-89.).

BuBueHHs Ta BUKOpPUCTaHHS BIIMOBITHUX (GopMys Ta 3ac001B BUCIOBICHHS
NpUBITaHb Ta NOOaXaHb € BAXKJIUBUM Y MDKKYIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI, €
BpaxyBaHHSI KYJIBTYpPHUX OCOOJIMBOCTEH MOXE MaTH BEJIMKE 3HAYCHHS IS

1oOyI0BH MO3UTUBHUX BITHOCHH M1k CITIBPO3MOBHUKAMHU.
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PO3/I1J1 3 OCOBJIUBOCTI MOBJIEHHEBOI'O ETUKETY B
AHIUIIACBKIN KYJIbTYPI

3.1 Bep0ajibHi Ta HeBepOaJIbHI 32c00M BUCJIOBJICHHS IPUBITAHD

B aHmmiiichKiii KynbTypi BUCIOBICHHS TPUBITAHh € BAKIUBUM CIEMEHTOM
KOMYHiKaIii. JIJis BUCTIOBIEHHS MIPUBITaHb BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK BepOasbHi, TaK 1
HeBepOaibHI 3aCO0U.

Cepen BepOanpHHX 3ac00iB MOXxHa BUAUMTU Taki Gopmynu (Fox, S,2018:
81-83):

o Hello / Hi — npuBiTanHs, sike BUKOPHCTOBYETHCS B He(HOPMaIbHUX
CUTYallIfX;

o Good morning / Good afternoon / Good evening — dopmanbHi
MIPUBITaHHS, K1 BAKOPUCTOBYIOTHCS BIAOBIIHO J0 Yacy J100H;

o How are you? — nutaHHs Ipo CaMOIOUYTTsl, sIKE € YacTO BXKHUBAHOIO
dhopmyor MpUBITaAHHS,

o Nice to meet you — ¢opmyna, sika BKUBAETHCS TPU 3HAMOMCTBI 3
HOBOIO JIFOJIUHOIO.

HeBepOasbHi 3ac00M BKIIIOYAIOTh OXOIUIIOIOTH, TIJIECHI JKECTH Ta TO3H, a
TaKOXX 3BYKH, SIKI MOXYTb BHUKOPHUCTOBYBATHCS JJI BUCJIOBJICHHS TPUBITaHb,
HANPUKJIaa, cMiX ab0 MOMIAKyBaHHS TBapWHU. B aHIIINCHKIN KyIbTypl TaKoX
BA)XXIIMBO JTOTPUMYBATHCS TICBHOI €THUKETY BIJHOCHO PYKOCTHUCKAHHS, SIKE MOXKE
OyTu yactuHOIO npuBiTanHs (A6pamosuu C. J1., 2004: 27-30).

I'pamaruuni hopmynu:

1. Hello — ue cioBo, sike MOXke BKHMBAaTHCh K (popMajbHE MPHUBITAHHS B
Oy/Ib-SIKHIA yac JHS.

2. Hi — e menm ¢opmanbsHoro ansrepHaruBoro «Helloy.



15

3. Good morning / afternoon / evening — Bci 11i ¢pa3u CKIaaa0THCS 31 CI0Ba
"Good" i Ha3BM YACTHHH [HS, SKa BXKHBAETHCS SK MPHHHATE (opMaibHe
npuBiTaHHs y Bianosiaauii yac (badua H. /1.,1990: 56-60).

JlexcuuHi popMynu:

1. Hey — ne nedopmanbHa (opMa NPUBITAHHSA, IO BKHUBAETHCA MPU
CIIJIKYBaHH1 OJTHOJIITKIB 200 JAPYy3iB.

2. What's up? — e nHedopmanbHa dhopMma MPUBITAHHS, 0 BXKHBAETHCS MPH
CHUIKYBaHH1 OJHOMITKIB a00 Apy3iB, 3a3BUYall 3 METOIO PO3MOYATH PO3MOBY.

3. Good to see you — 1151 ¢pasza BKHBAETHCS, KOJIM BU OAYUTE JIIOIUHY, AKY HE
syctpivanu TpuBaymi yac. (baowua H. /1.,1990: 56-60).

Cunrtakcu4Hi GopMyIu:

1. How are you? — 111 (hopmysia BUKOPUCTOBYETHCS ISl 3aUTY MPO CTaH 1
camorouyTTs Jronuuau. Hampukian, "How are you today?" a6o "How have you
been?"

2. It's nice to meet you — 111 Gopmyiia BXKHBAETHCS, KOJIM BH 3YCTPIUAETES
monuny Briepiie. Hanpukiaz, '"Hi, my name is John. It's nice to meet you."

3. Have a good day — us ¢opmyna BHKOPHUCTOBYETHCS, KOJIHU BH
3aKiHuy€eTe po3MOBYy ab0 posiydaerecs 3 monuHor. Hampukiman, “'Nice talking to
you, have a good day”.(badbuu H. J1.,1990: 56-60).

B 3amexHoCTi Bif cUTyalli Ta KyJIbTYpPHOTO KOHTEKCTY MOXYTh 1CHYBaTH

Pi3Hi BUMOTH III0JI0 BUCJIOBJICHHS MPUBITaHb B AaHTTIOMOBHHUX KpaiHax.

3.2 Bep0aJjibHi Ta HeBepOaJIbHI 32c00M BUCJIOBJICHHSA M00aKaHb

B anrmiiicekiil KyapTypi BUCIIOBICHHS MoOa)aHb € BaXKIMBOIO YAaCTUHOIO
KoMyHikarii. BoHM MOXyTb OyTH BHCIIOBJICHI SK BepOalbHO, Tak 1 y (opmi
HeBepOanbHUX kecTiB 1 Mimiku (baesuy @.C,2013: 35).

1. Bepb6aibhi 3acobu Buca0BIeHH obaxkanb ([Tentmmok M, 1994: 43-58):
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"Best wishes!" (Hatuxpawi nobasxcanns!), "Good luck!" (Voaui'), "Have a

nice day!" (I'apnozo onal), "Congratulations!" (Bimaio!), "All the best!" (Vcvoco
natxpauwoeo'), "Happy birthday!" (3 onem napooowcenns!), "Merry Christmas!"
(Becenoeo Pizoeal), "Happy New Year!" (3 Hosum Poxom!)(Foster, D, 2000: 56-
67)

2.  HesepOanbui 3acobu BucnosneHHs: mobaxanb ([lerntmmrok M, 1994:
43-58):

Tocmiwka, nomuckauis pyk, 0Omux 00 niedd, 0OIUMU, MAXAHHS PYKOIO,
NIOHAMMSL OOKA8, 0aPy8aHHs NOOAPYHKA

['pamatuyHi, JIEKCUYHI Ta CHHTAKCU4YHI (DOPMYIIM BHUCIIOBJICHHS MT0OaXKaHb B
aHDIMCHKIN KYJIBTYypl MOXKYTh OyTH HACTYITHUMH:

1. I'pamatruni popmynu (Foster, D, 2000: 67- 83):

* |/welthey wish you... (4/mu/sonu baxcaroms éam...)

* May you... (Hexati 6u...)

* | hope that... (4 cnooisarocs, wo...)

* May your... (Hexai sawii...)

* Let us wish you... ([Jozeonbme nam nobasxcamu sam...)

* | would like to wish you... (4 xomie bu nobasxcamu sam...)

* | pray that... (Momocs, wo6...)

* Best wishes for... (Hatikpawi nobascanns ons...)

2. JlekcuuHi popmynu:

* Good luck! (Voaui!)

* Happy birthday! (3 onem napooocenna!)

* Congratulations! (Bimanns!)

* Have a great day! (Iaprozo oual)

* Best of luck! (Vewvoeo naiikpawozo!)

* Have a safe journey! (besneunoi dopozu!)

* Good health! (Miynozo 300pog's!)

3. CunTakcuyHi Gopmyu:
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* | wish you all the best in your future endeavors. (4 6aoicaro sam ycvoeo
Hatkpaujoeo y eawit maroymmuiiu oisintonocmi.)(FoX, S, 2018: 64-66)

* May you have a prosperous year ahead. (Hexaii su mamumeme xgimyuui
PiK nonepeoy.)

* | hope you have a wonderful day filled with joy and happiness. (A
cnoodisarocs, wo y eac 6yoe uy0osuti 0enb, HaNnO0GHeHUll padicmio ma wacmsm.)

* May your dreams come true. (Hexau sawi mpii 30iticnamwcs.)(Chaney, L.
H., & Martin, J. St. 2007: 78-90)

* Let us wish you success in all your future endeavors. (/{ozeonvme nam
nobaxcamu 6am YCnixy y 6Cix 8auiux MatOymHix 3yCUuisx.)

* | would like to wish you a happy and prosperous future. (4 xomie 6u
nobascamu 6am Waciu8o2o ma Keimyuo2o Maubymusvo2o.)

* Congratulations on your achievement, well done! (Bimanns 3 eawum
00Cs2HEeHHAM, 8IOMIHHA pobomal!)

B aHDmiChbKIA KyJbTYpl TakKOX JyXKE€ PO3NOBCIO[KEHUMHU € 1110MHU
(AHToHeHKO-/laBumoBu4 b, 1991: 28-47.).

[miomn — 1e BUpasW, IO MarTh (IKCOBAaHE 3HAYEHHS, SKE YacTo
BIJIPI3HSETHCS BIJ JITEPATbHOIO 3HAYEHHS OKpeMHX ciliB. B aHmmiiichkiii MOBI
icHye 0araro i710M, sIKi BUKOPUCTOBYIOThCS ISl BUCIIOBJICHHS noOaxanb (baduu
H. 1, 1990: 23-34).

Ocpb AeKkuTbKa MPUKIIAIIB TAKUX 1]110M:

1. "Break a leg" — ye idioma, sixa esxcusacmvcs 051 NOOAXNCAHHS YCNIXY,
3azeuuati neped eucmynom Ha cyewi. JlimepanvHo eéona o3navae "znamamu noey",
ane 6 KoHmexkcmi nobadcanms ycnixy mae soecim inue snavenns(Foster, D, 2000:
105).

2. "Good luck™ — ye npocme i wacmo edxcusane 6UCIOBIEHHS NOOANCAHHSL
yenixy. Bono mooce 6ymu excume 6 b6azamvox KOHmMeKCmax, 6i0 0cooucmoz2o
arcummst 00 pobomu.

3. "All the best" — ye idioma, sixa éxrcusacmvcs 051 BUCIOBLEHHS NOOANCAHHS

yenixy, wacmsa ma 300pog'a. Lle eucnoenenns moorce Oymu excume y 6a2amovox
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PI3HUX KOHMEKCmAax, 6i0 NpouwjaHHs 3 Opy3amu 00 3a8epuieHHs Oi3Hec-3yCmpidi
(I'punienxo T.B, 2003: 119-123).

4. "May your dreams come true" — " Hexaui meoi mpii 30yoymucs’. L] idioma
BUKOPUCMOBYEMBCSL, U0O NOOANCAmMuU KOMYCb, Wob 1020 MPii 30ILCHUNUCAL.

5. "Wishing you all the best" — "Fbaoicaio mobi ecvoco naiikpawoeo". Ileii
BUCTI6 BUKOPUCTIOBYIOMb O/ BUPANCEHHS HAUWUPIWUX NOOAXCAHb YCNIXY, WACTS
i 300p08 .

6. "May you be Dblessed with happiness" — "bBaowcaio, wob mu 6ys
oooaposanuii  wacmam". I{a idioma euxkopucmo8yemvcs Ol  SUPANCEHHS
Hatikpawux nodaxcans ycnixy ma wacms(Foster, D, 2000: 173).

7. "Good luck with your endeavors" — "Voaui y meoix nowunannsax". Ilei
BUCIIIB BUKOPUCMOBYIOMb, W00 nobaxcamu ycnixy 6 6y0b-sKux niaHax yu cnpooax;

8. "May the odds be ever in your favor" — " Hexazii wancu 6yoymo 3aexcou na
meoemy ooyi". L[a idioma cmana Oyxce nonynaphoro nicis euxody ¢giremy "The

Hunger Games" i suxopucmosyemucs 05 nobasxicanus ycnixy i 6e3inms y 6y0b-

saxux sycunnsax. (Fox, S, 2018: 105-107).

3.3 AnaJii3 nogidOHOCTEH TA BIAMIHHOCTEH Y MOBJICHHEBOMY €THKETI B

AHIVIOMOBHIM Ta YKPAIHOMOBHIl KYJbTypax

MOBIICHHEBHI €THKET € BaXIWBOIO CKJIQJ0BOI0  MIXOCOOHCTICHOTO
ciniikyBaHHs. [IOpiBHIOIOUM  MOBJIEHHEBUM €THKET B  AHIVIOMOBHIM  Ta
YKpaiHOMOBHIH KyJIbTypaxX MOKHA BUJIUTUTH SIK CIIUIbHI, TAK 1 BIAMIHHI PUCH.

Cepen CHiJIbHUX pUC MOXKHA BIJ3HAYUTH BXKUBAaHHS BepOanbHUX (HopMyI
NpUBITaHHA, TOOAXKaHHS, POLIAHHS, MOASKH Tollo. B 000X KylbTypax MoLupeHi
bpasu "Hello" (Ykpaincexoro — "[{oopuii oenv”), "Goodbye" (Vkpaincvkorw
Pesnivenko B. I "/lo nobauenna"), "Thank you" (Yxpaiucexoro - "/[axyio"),

"Please" (Vkpaincokowo — "Byow nacka"). Takoxk B 000X KylbTypax BBa)Ka€TbCs
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BBIWIMBUM IUTaHHS PO caMomnovyTTs iHImoi Joaunu (Pe3niuenko B. I, 2003: 89-
93).

OnHak, BIIMIHHOCTI MK MOBJIEHHEBHM €THKETOM B aHIJIOMOBHIA Ta
YKpPaiHOMOBHIN KyJIbTypaX BHUSBISIOTBCA y CIOCO0aX BHUPAXEHHS MPHUBITAHHSA,
noOaxaHb Ta IHIUX ¢GopM BBIWIMBOCTI. Hampuknan, B aHDINCHKIA KylbTypl
3a3BMYAl MPUBITaHHS BKJIo4ae zanumanus "How are you?" (Yxpaincvroro - "Hk
cnpasu?'), MO 4aCTO BUKOPHUCTOBYETHCS JIMIIIE SIK (pOpMYJIa BBIWIMBOCTI. YKpaiHIl
XK, SK TPaBUJIO, TICIAS MNPUBITAHHS JTOTPUMYIOTHCS OUIBIIT OMIIHHUX dopmy,
Hanpukian, "bascaro eam eaproeo oua" abo "baowcaro ycnixie y pobomi”. Takox
YKpaiHIll YacTillle BUKOPHUCTOBYIOTH CiioBa "0yos nacka” ta "npobaume", 11100
BUpaXKaTH BBIWIMBICTH y criikyBaHHiI (Mareko JI. I, 2007: 13).

[Ile omHi€r0 BIAMIHHICTIO € MIAX1J 10 JOTPUMAHHS YaCOBUX PaMOK.
VKpaiHCcbka KyJbTypa Jemo OUIbII THyYKa MOI0J0 YacOBHX pPaMOK, YacTo
JO3BOJISIFOTHCS 3aTPUMKH Ha 3yCTplyax Ta IHIIUX MOMIAX. Y aHINIOMOBHIN KyJIbTYpi
1€ HE TaK 1 BaXXJIMBO JOTPUMYBATHCb YAaCOBUX PaMOK, OCOOJMBO Ha pOOOYMX
3ycTpivyax Ta 3ycTpidax B Oi3Hec-cepenopuini (IBanumun B, 1994: 56-71).

[Ilogo HeBepOabHUX 3acO0IB MOBJIEHHEBOTO E€TUKETY, TO BOHHM TaKOXK
MOXYTh BIIPI3HSITUCS B 3aJIEKHOCTI BiJ KyabTypu. Hampukiazn, B aHIIIOMOBHIM
KYJITyp1 HeBepOaJibH1 3aCOOM MOBJICHHEBOTO €THKETY MOXKYThb BKJIFOUATH KECTH,
MIMIKY, TOH TOJIOCY, B3a€MOJIII0 OYMMa Ta 1HIIN CUTHAIIU, SIKI MOXYTh BIIPI3HITHUCS
BIiJI THX, IKi BUKOPUCTOBYIOTh yKkpainiii ([Tentumok M. 1, 2010: 13-43).

Hanpuknaz, B aHIJIOMOBHIM KyJIbTYpl JOTHK JI0 CIIIBPO3MOBHUKA BBAXKAETHCS
MEHIII TPUUHATHUM, HIK YKPaiHChKIA KyJIbTYpl, J€ II€ MOXE CIPUUMATUCS 5K
nposB yBaru Ta ApyxHocti (ITonomapis O.[., 2001: 45-55). Kpim Ttoro, B
aHITIOMOBHIA KYJIbTYypl 3BHYAaHO BHKOPUCTOBYIOTHCS OUIbIIE MPOCTOPY MIiX
CHIBPO3MOBHUKAaMHU, HIXK YKpaiHIll, sIKI MOXYTh BII4yBaTH TUCKOM(OPT, SKIIO
BiJIcTaHb MiX HHMMHU 3aHanTo Benuka (Mampko JII., Cumopenko O.M., Maiibko
O.M, 2003: 187-199).

Takox € pi3HMIS TPU BUKOPUCTaHHI 11i0M. Hampukiaa, B aHIIIOMOBHIN

KYJIBTYpl 17IOMH BHKOPHUCTOBYIOThCS ayxe 4yacto Ta mupoko (Ilentumox M. 1.,
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1994: 60-78). bararo 3 HMX BUHMKJIU 3 ICTOpIi Ta KYyJIbTYPHUX OCOOIMBOCTEH
Benukoi bpuranii ta CIIA, Tomy ix Moxke OyTH CKIAQgHO 3pO3yMITH
CHiBpO3MOBHUKAM.  TakoX  11iOMH B  aHIJIOMOBHIA  KyJAbTYpi  49acTo
BUKOPHCTOBYIOTHCSI B PO3MOBHOMY MOBJICHHI, III0 MOXKE CTBOPIOBATH TPYIHOIII
JUISL JTIONIEH, SIKI BUBYAIOTh aHTNIINMCHKY sIK 1HO3eMHY MOBY (ITonomapis O./1., 2001:
34-76).

VYKkpaiHcbka KyldbTypa HATOMICTh Ma€ 0araro MpUKa30K, MPUCTIB’iB Ta
dpazeonorizMiB, aje BOHHM HE BHKOPHUCTOBYIOTHCS TaK YacTO Ta IIMPOKO, SK B
aHTJIIOMOBHIN KyJIbTypi. BUIBIIICTh YKpAiHCHKUX 110M MarOTh CBOi KOPEH1 B 1CTOPIT
Ta KyJIbTypi YKpaiHu, TOMY iX 3a3BHYaii JIETIIE 3pO3yMITH YKPATHIISIM Ta JIIOISM,

sIKi ToOpe 3HaiioMi 3 yKpaiHChKoto KyasTyporo (ITonomapis O.J1., 1999: 85-88)
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3ATAJIBHI BUCHOBKHA

VY uiii KypcoBiii poOOTi Oyn0 PO3IVISHYTO TEOPETHYHI OCHOBU BHUBYCHHS
MOBIIGHHEBOTO €THUKETy, a TaKOXX OCOOJMBOCTI MOBJIEHHEBOTO E€TUKETY B
YKpaiHChKIMl Ta aHNIKMCBKIM KyiabTypax. byino mpoaHamizoBaHO CKJIaI0BI
MOBJIGHHEBOTO E€THKETY, HOro (yHKIIi Ta OCOOIMBOCTI B MIXKKYIBTYpHOMY
CHUIKYBaHHI.

VY nmepmoMy pos3fiai Oyio JTOCHTIIKEHO MOHATTS MOBJICHHEBOTO €THKETY Ta
HOro CKJIaJ0Bl, IO BKJIKOYAIOTh (OPMaAIbHY Ta HE(POpMajbHY JIEKCHKY, TOH,
rOJIOCOBY 1HTOHAIIIO, JKECTH Ta MIMIKy. Takok Oylno BHU3HAYEHO (YHKIT
MOBJIEHHEBOTO eTUKeTy. OKpeMy yBary Oyio NpUAIIEHO MOBIEHHEBOMY €THUKETY B
MDKKYJIBTYPHOMY CIUIKYBaHHI, OCKUIBKHM BiH € KJIFOUOBUM acleKTOM €()EeKTUBHOTO
CHUJIKYBaHHSI M1 MPECTABHUKAMU PI3HUX KYJIBTYP.

Y npyromy Ta TpeThbOMY pO3AUIax OYyJlIO JOCIHIPKEHO OCOOJIUBOCTI
MOBJICHHEBOTO €THKETY B YKPAaiHCHKIM Ta aHIIINCBHKIN KyJabTypax, 30Kpema Ipu
BUCIIOBJICHHI TPHUBITaHb Ta ToOakaHb. byno mnpoanHamizoBaHo BepOalbHI Ta
HeBepOasbH1 3aCO0M BUCJIOBIICHHS MPUBITaHb Ta MO0AXaHb Y KOXKHIN KyJIbTYpl, iX
3HA4YEeHHS Ta BUKOPUCTAHHS Y Pi3HUX KOHTEKCTaX.

OTpumaHi pe3yabTaTd CBiAYaThb NOPO TE€, LIO0 MOBJICHHEBUM ETHKET €
BA)XJIMBOIO CKJIAJIOBOIO TMPOIIECY CIIIKYBaHHS, a WOTO MpPaBUIIbHE 3aCTOCYBaHHS
J03BOJISIE  30epiraTy B3a€MOIOBAry Ta TapMOHIWHUN XapakTep B3a€MUH MIXK
monbMu. KpiM Toro, mocmiJKeHHs MOBJIEHHEBOTO €THUKETY B PI3HHX KYJIbTypax
J0TIOMarae Jii3HaThCh HOBY 1H(OpPMAIII0 PO CBITOBY KYJIBTYpy Ta 31HCHIOBATU

e(eKTUBHE MIXKKYJIbTYpHE CIIIKYBaHHS.
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RESUME

This term paper considered the theoretical foundations of the study of speech
etiquette, as well as the peculiarities of speech etiquette in the Ukrainian and
English cultures. The components of speech etiquette, its functions and features in
intercultural communication were analyzed.

The first chapter explored the concept of speech etiquette and its
components, including formal and informal vocabulary, tone, voice intonation,
gestures and facial expressions. The functions of speech etiquette were also
defined. Particular attention was paid to speech etiquette in intercultural
communication, as it is a key aspect of effective communication between
representatives of different cultures.

The second and third chapters explored the peculiarities of speech etiquette
in the Ukrainian and English cultures, in particular when expressing greetings and
wishes. Verbal and non-verbal means of expressing greetings and wishes in each
culture, their meaning and use in different contexts were analyzed.

The obtained results indicate that speech etiquette is an important
component of the communication process, and its correct application allows
maintaining mutual respect and the harmonious character of relationships between
people. In addition, the study of speech etiquette in different cultures helps to learn
new information about the world culture and to carry out effective intercultural

communication.
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PE3IOME

VY nmaHiii KypcoBiii poOOTI PpO3MISHYTO TEOPETHYHI 3acaJi BHBYCHHS
MOBJICHHEBOTO €THKETY, a TaKOX OCOOJMBOCTI MOBIICHHEBOTO €THUKETY B
YKpaTHCBhKIN Ta aHTIINCHKIN KynbTypax. [IpoaHanizoBaHo CKJIa0Bi MOBJICHHEBOTO
ETUKETY, Horo (yHKIIIi Ta 0COOIMBOCTI B MIXKKYJIBTYPHIN KOMYHIKaIIii.

VY mepiiomy po3iii JOCTIHKEHO MOHSATTS MOBJICHHEBOTO €TUKETY Ta MOTO
CKJIaI0B1, 30KpeMa (opMabHy Ta HeopMaIbHy JIEKCUKY, TOH, IHTOHAIIIIO TOJIOCY,
*KecTh Ta Mimiky. Takox Oyiau BuU3HaueH1 (YHKIIT MOBJICHHEBOTO ETHKETY.
OcoOnuBy yBary Oy/no HpPHUIIJIEHO MOBJIEHHEBOMY E€THKETY B MIKKYJIbTYPHIN
KOMYHIKaIlii, OCKIJIbKA BiH € KJIFOUOBUM aCHEKTOM €(PEKTHBHOI KOMYHIKAIT Mixk
MpeICTaBHUKAMU PI3HUX KYJIBTYD.

Y npyroMmy Ta TpeThOMY pPO3/iJIax JOCIHIIKEHO 0COOIUBOCTI MOBJICHHEBOTO
CTUKETYy B YKPAiHCHKIM Ta aHMIINACHKINA KyJIbTypax, 30KpeMa IpU BHUCIOBJICHHI
npuBITaHb Ta noOaxkaHb. [IpoananizoBaHo BepOaibHI Ta HeBepOadbHI 3acoOH
BUPAXEHHS MPUBITaHb Ta MOOAXaHb y KOXKHIN KYJIBTYpl, iX 3HAYEHHS Ta B)KUBAHHS
B PI3HUX KOHTEKCTaX.

OtpumaHni pe3yabTaTd CBiAYaTh NOPO TE€, IO MOBJICHHEBHHA ETHKET €
BAXXJIMBOIO  CKJIQJ0OBOI0 KOMYHIKaTMBHOIO TIpOIECy, a Moro mpaBHIIbHE
3aCTOCYBaHHSI JIO3BOJIIE 30€perTH B3a€MOIOBAary Ta TapMOHIWHUN XapakTep
CTOCYHKIB MK JtoAbMHU. KpiM TOro, BUBYUEHHSI MOBJIEHHEBOTO €TUKETY B PI3HUX
KyJAbTypax JoIloMarae MAi3HaTHCS HOBY i1H(OpPMAIII0 MPO CBITOBY KYJABTYpYy Ta

3M1ACHIOBAaTH €EKTUBHY MIXKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIO.
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